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Márk Endre 
programbeszéde
Polgármesterj elölő 

értekezlet
Debrecen város törvényhatósági bizott­

ságának tagjai ma délután három órakor nagy 
számmal gyűltek össze a Degenfeld József 
gróf által összehívott értekezletre, hogy 
Márk Endre udvari tanácsos polgármester- 
jelöltsége mellett állást foglaljanak. Az érte­
kezleten megjelentek: Degenfeld József gróf, 
a végrehajtó bizottság elnöke, Baltazár De­
zső dr. püspök, Szent-Királyi Tivadai, Kc- 
nézy Gyula dr. udvari tanácsos, Sornossy 
László. Bárdos Géza, Szántó Sámuel dr„ 
Fürst Ódon, Petzkó Ernő dr.. May Andor, 
Sinka Sándor, Ze!inger Ede, Biczó Gyula. 
Békés Lajos, Gáspár Géza dr„ Körössy Kál 
mán dr.. Freund Jenő dr.. Eerenczy Gyula 
dr.. Nagy Jakab. Lestyán Adorján udvari ta­
nácsos. Pebreczeni Lajos, ifi. Schwarcz Vil­
mos, Böszörményi Imre. Pethö István. Nagy 
Pál, Kertész Mihály, Hoffmann Sándor, Ke­
nyeres Károly. Komlóssy Imre dr., Komlóssy 
Dezső. Bernáth Sándor. Horváth János, Né­
meth András, Nviri Ernő dr., Patav József. 
Kánya Lajos, Balkányi Miklós dr. kir. tana 
esős, Ungár Jenő, Poroszlay László. Táfler 
Ignác. Újlaki Hugó dr.. Nagy Lajos dr.. Ma 
gyár Simon dr., Berzőffv Vince, Csurka 1st 
ván. Dávidházy Kálmán. Moskovits Miksa 
dr.. Láng Sándor dr.. Lehnet Adolf dr., Mu- 
raközy László. Szabó Kálmán, Roncsik Lajos, 
Vargha Elemér dr„ Tóth Emil dr.. Rostás Ist­
ván, Szabó Elek. Vásáry István dr.. Kovács 
Kálmán, Vargha Károly, Csapó László, Kon­
dor Kálmán, Dóczy Emil dr., Sz. Nagy Lajos, 
Hegedűs István dr., Koszorús Kálmán. Széli 
Kálmán dr.

(A jelölés.)

sági tagokból álló küldöttség hívja meg Márk 
Endrét az értekezletre.

Néhány perc múlva a terembe lépett 
Márk Endre, akit az értekezlet tagjai hosz- 
szantartó éljenzéssel és tapssal fogadtak. 
Degenfeld József gróf meleg szavakban üd­
vözölte Márk Endrét, közölte vele az értekez­
let határozatát cs felkérte prograrnbeszédének 
megtartására.

(Márk Endre programja.)
Márk Endre azzal kezdte, hogy a mai 

idő nem alkalmas nagyobb program adására, 
amikor a nemzet a létéért küzd. Bízik azon- 
ban benne, hogy a háború a magyar nemzet 
győzelmével fog végződni s éppen ezéit mai 
a háborúban készülnünk kell a béke munká­
jára.

Hogy mi az én programom, — úgy­
mond — azt az én negyven éves gályám mu­
tatja. Ezalatt állandóan tagja voltam a tör­
vényhatósági bizottságnak s ott. meg főleg 
az albizottságokban alkalmam nyílott kitejc- 
zésre juttatni az én gondolkodásomat, a va­
ros iránt érzett szeretemet és ragaszkodaso
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nyel fogja betoltem~m1sszióját: mint Debre­
cen eminens érdekét állította föl az egyetem­
nek gazdasági fakultással való kiszélesítése 
iránti törekvését. A községi polgári iskola 
felállítását és az iparostanonciskola fejleszté­
sét jelölte meg kulturprogramja további pont­
jaiul. az elemi oktatás fejlesztésének eszkö­
zéül pedig községi elemi iskolák létesítését.

A város közgazdasági politikájában nagy 
súlyt helyez a Hortobágy kellő értékesítésére, 
nem csupán a város jövedelmeinek fokozása 
végett, hanem épp olyan mértékben szociális 
szempontokból is, mint a kisbérietek b'vp- 
A bérletek kiadását illetőleg a teljes nyilvá­
nosságot követeli, a kéz alatti bérlet-hosszab- 
hitások teljes kiküszöbölésével. A létesítendő 
gazdasági intézmények között elsősorban a 
népjóléti alkotásokat tartja szükségesnek. így 
a népfürdők, népszdllók építését és ugyancsak 
a népjólét emelése végett mint nagyon snr- 
gős gazdasági és kulturális követe1nien> - 
nck: a népkönyvtárak fölállítását.

A városfejlesztés érdekeinek biztosítása 
nem érhető cl anélkül, hogy olyan intézmé­
nyek idetelepítéséről és idekötéscról gondos-

Degenfeld József gróf megnyitván az 
értekezletet, közölte, hogy a „Márk Endre 
polgármesterjelöltsége mellé tömörült párt 
végrehajtó bizottsága nevében szükségesnek 
tartotta összehívni a törvényhatósági bízott- 
ség tagjait, miután a pénteki közgyűlés de- 
cember 10-ére kitűzte az általános városi 
tisztujitást. A végrehajtó bizottság a varos 
jól felfogott érdekében szükségesnek tartja, 
hogy újév után Márk Endre legyen Debrecen 
város polgármestere s elhatározását az osz- 
szes közgyűlési tagok elé óhajtotta terjeszte­
ni. Kéri az értekezletet, hogy a város jovoje 
érdekében foglaljon állást Márk Endre pol­
gármesterjelöltsége mellett. (Általános he­
lyeslés, éljenzés.) Bejelenti, hogy kimentettek 
távolmaradásukat és a hozandó határozathoz 
való csatlakozásukat bejelentették: Medgya- 
szay Miklós, Kernhoff er József, Magoss 
György dr.. Szántó Győző, Balkányi Ede 
dr., Löfkovits Má.rton dr., Kiss Gyula dr. es 
mások. Kimondja a határozatot, hogy az ér­
tekezlet egyhangú kívánsága, hogy Mark 
Endre álljon a városi tisztikar élére s java­
solja, hogy Baltazár Dezső dr. elnöklete alatt 
Szent-Királyi Tivadar és Fürst Ödön bízott-
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gondolat vezetett volna, hogy a torvényhato 
ság első tisztviselői állására kijelöltessem.

Ami közelebbről azt illeti, milyen irány­
elvek által óhajtom vezettetni jövő munkás­
ságomat. elsősorban a város közügyéinek 
nyugodt, békés fejlesztésére kell rámutatnom.
E végből mulhatlan szükség van arra, hogy 
a közgyűlési terem ne legyen a pártpolitikai 
küzdelmek szintere, hogy ott csak egy poli­
tika legyen ur: a jó, a helyes városi politika. 
Ezzel nem azt mondom, hogy zárjuk ki a te­
remből teljesen a politikát, ez nem is lehet, 
hiszen a törvény is a törvényhatóság ele utal 
bizonyos politikai ügyeket, azonban miután 
megvívtuk az elvek harcát, utána nyomban a 
városi érdekek együttes, vállvetett szolgála­
ta kössön össze bennünket. „Amikor a politi­
kának a közgyűlési teremből való távoltar­
tását hirdetem, ez nem jelenti azt, hogy en 
feladom politikai múltamat, hogy én megta­
gadom a 67-es irányzatot, amelynek kezdet­
től fogva hive voltam. Én „az egyéniségemet 
meg akarom tartani a jövőben is, amit főleg 
azért hangoztatok, hogy elejét vegyem min­
den a jövőben esetleg támadható félreér­
tésnek.

Egy másik sarkpontja lesz működésem­
nek a közélet tisztasága. Ennek biztosítéka 
elsősorban a tisztikar függetlensegcnek meg­
teremtése, akként értelmezve a kérdést, hogy 
a tisztikar egyetlen tagja se foglaljon el olyan 
állásokat, amelyek elhatározásaik szabadsa­
gában korlátozhatják. E tekintetben magam 
fogok példát nyújtani, amikor kozgazdasagi 
vonatkozású állásaimat leteszem E tekintet­
ben a tisztikarnak szolidárisnak ke.l lennie 
velem A törvényhatóság megadja a tisztvi­
selőknek a kellő javadalmazást s így joggal 
megkövetelheti töltik a becsületes munkát. A 
közélet tisztasága továbbá nem képzelhető el 
a nélkül, hogy az úgynevezett kijárások^meg­
szűnjenek. amit a torvenvhatosagi bizottság 
tekintélye és az alkotó munka eredménye 
egyaránt megkövetel. Ha azt tapasztalnám, 
hogy az ide irányuló jótanácsaimnak nem lesz 
foganatja, a községi összeférhetetlenség sta- 
tuálására teszek majd lépéseket, 

i Áttérve a program részleteire, a polgár­
mesterjelölt elsősorban kulturális programjá­
ról adott főbb vonásokat. Azt a reményét fe­
lezte ki, hogy a most megnyílt tudomány 
egyetem a háború végeztével nagy eredmeny-

kodjunk, amelyek egy modern város haladá­
sát és gazdagodását segítik elő. A meglevők 
közül végleg le kel! kötni az államvasutak 
iizletvezctőseget, megfelelő állandó «-pulet 
emelésével, mert a múltnak nem egy szomo­
rú példája inti Debrecent, hogy a szűkkeblu- 
ség és az előrelátás hiánya a meglevő intéz­
ményeket is elszakította tőle. Mindent el tog 
követni, hogy a csendőriskola Debrecenbe 
vissza helyeztessék. Annak felismerése, hogx^ 
a katonai intézmények egy város gazdasági 
jólétét mennyire emelik, programjába állítja 
a törekvést aziránt, hogy Debrecen hadtest- 
parancsnokság székhelye legyen. Általában 
meg kell teremteni mindazokat az előfeltéte­
leket, amelyek Debrecen iparának és keres­
kedelmének emelésére alkalmasak. —- Utana 
kell mennünk a tőkének és itt való elhelyez­
kedésére ntet? kell adnunk a lehetőségeket, 
mert az ide hozott tőke a létesített intézmé­
nyekben sokszorosan megtéríti a hozott ál­
dozatokat. — Programja további részében fel­
ölelte az állattenyésztés fejlesztésére vonat­
kozó intézkedéseket, a piaci árak szabályo­
zását, a kertgazdaság meghonosítását, a sze­
gényügy rendezését és a közönség_ érdekei­
nek egyéb módokon való szolgálatát.

— Azt a kijelentést teszem. — igv vé­
gezte beszédét — ha a tisztelt bizottsági tag 
urak egyetértenek velem, ha gondolataim ta­
lálkoznak az önökéivel s ha a kifejtettek után 
megmaradnak az én jelöltségem mellett, ren­
delkezzenek velem. Ajánlom magamfjt szives 
bizalmukba.

Hosszantartó, lelkes éljenzés és taps kö­
vette a programbeszédet, amelyet sűrűn sza­
kítottak félbe a tetszés megnyilvánulásai.

(Bizalom.)
A bizottsági tagok nevében Komlóssy 

Dezső rövid beszédben fejezte ki az értekez­
letnek a polgármesterjelölt programjához va­
ló hozzájárulását. Márk Endre nrindig a mun­
ka embere volt s az ő elfogulatlan egyénisé­
gé és integritása a biztosíték, hogy a polgár­
ság nyugodtan adhatja kezébe a város veze­
tését. Végül szerencsét kívánt a polgármes­
ternek programja megvalósításához.

Ezzel az értekezlet Márk Endre és az el­
nöklő Degenfeld József gróf éltetése közben 
véget ért.
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I üÉni esiiimi
Csönd északon

Budapest, november 8. (Miniszterelnök­
ség sajtóosztálya.) Hivatalos jelentés.

Az északkeleti hadszíntéren tegnap sem 
volt harc.

HÖFER vezérőrnagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

Szibériai foglyok a debreceni állomáson

Az északi harctérről ina több száz orosz 
foglyot szállítottak Debrecenen keresztül. Az 
oroszok az irkutzki 48. gyalogezredből valók 
és előadásuk szerint a hadvezetőség most 
akarta a tüzvonalba vinni őket. Csak néhány 
hete jöttek el Szibériából. Mindnyájan fiatal 
legények, akik tavaly vonultak be és most 
szolgálják rendes katona-éveiket. A tüzvonal­
ba nem jutottak, mert a mi katonáink egy éj­
szaka rajtuk ütöttek s az irkutzki fiuk annyi­
ra megijedtek, hogy megadták magukat. —- 
Ugyanezzel a vonattal számos orosz sebe­
sültet és egy orosz főtörzsorvost is szállí­
tottak.

Újabb győzelmünk 
Szerbia belsejében
Budapest, november 8. (Miniszterelnök­

ség sajtóosztálya.) Hivatalos jelentés, érke­
zett délben 12 órakor:

A délkeleti hadszíntéren tegnap az egész 
nap folyamán minden arcvonalon változatlan 
hevességgel folyt a harc. Bár az ellenség szí­
vósan ellenállott és kiadta a jelszót: „az utol­
só emberig“, vitéz csapataink a Krupanje 
körüli területen mégis sáncot sánc után fog­
laltak el és ma délelőtt öt óráig a szerbek ré­
széről bevehetetlennek tartott kuzbajnacai 
fontos támpontot is rohammal bevették. — A 
foglyok és a zsákmányolt ágyuk számát ed­
dig csak megközelítőleg ismerhetjük.

A Cigánysziget
újra a miénk

Arad, november 8. Az Aradi Közlöny tu­
dósítója jelenti: A Zimony és Belgrád között 
levő úgynevezett Cigányszigetet, amelyben 
a szerbek a szeptemberi betörésük alkalmá­
val őrállomást állítottak fel, csapataink visz- 
szafoglalták. A sziget megtisztításában nagy 
érdemeket szerzett az a népfölkelő ezred, a 
mely részben besztercenaszódvármegyei ro­
mánokból áll. Hogy ők ebbe a nehéz harcba 
keveredtek, annak érdekes története van. — 
Amikor szeptemberben a szerbek betörtek a 
Szerémségbe, a veszélyeztetett területen ez 
a népfölkelő ezred teljesített szolgálatot. Az 
ellenség túlereje következtében azonban visz- 
szavonuit és igy nem tartóztathatta fel a szer- 
beket. Mivel az ezred eme lépését némelyek 
félremagyarázták, a népfelkelők parancsno­
ka arra kérte ezrede nevében a főparancs­
nokságot, küldje őket a legnehezebb terepre, 
hogy megmutathassák haláltmegvető bátor­
ságukat. Ezt a példaadó kinálkozást a főpa­
rancsnokság elfogadta, fis igy az ezred csak­
ugyan megmutathatta, hogy a legsúlyosabb 
feladat megoldására is képes, természetesen 
nem minden áldozat nélkül.

A németek előnyomulá­
sa az Argonnei erdőben

Berlin, november 8. (Miniszterelnökség 
sajtóosztálya.) A nagy föhailiszállás jelenti:

Ypresnél és Lilétől nyugatra tegnap foly­
tattuk támadásainkat.

Az Argonne-i erdőség nyugati szélén, a 
Vienne le Chateau melletti fontos magaslatot, 
amelyért hetekig folyt a harc, elfoglaltuk. E 
közben 2 ágyút és 2 gépfegyvert zsákmá­
nyoltunk.

Különben a nyugati hadszíntéren a ködös 
nap csendesen folyt le.

A keleti harctéren nincs uj hir.

Széüeiy Baüáü 
orosz ágyúdat viszneü

a űirátynaü
*

Jelenet a debrecaeni pályaudvaron

Az északi harctérről hosszú vonat robo­
gott be ma a debreceni pályaudvarra, sebe­
sültekkel, foglyokkal és kimustrált lovakkal. 
Legelőször a betegeket szedték le a vonatról. 
Sorba állították őket és megkérdezték tőlük, 
hogy van-e valami különösebb kívánságuk, 
mert jó ellátást és uj kötést amúgy is kapnak. 
A sorból egy jól megtermett baka lépett elő 
és igy szólt:

— Instálom alásan, nem annyira magam­
nak, mint a pajtásomnak volna egy kis kí­
vánsága.

— Ki az? — kérdezte a főorvos.
— A Gyurka, Mártonosi Gyurka, csíki 

gyerek, akár én.
— Htá hol van a Qurka?
— A bagonyba maradtak.
Két vöröskeresztes elindult a Gyurka 

keresésére, de nemsokára visszajöttek azzal 
a hírrel, hogy a vaggonban nincs több sebe­
sült. Elővették ezután újra a székely bakát, 
hogy megtudakolják tőle Mártonosi Gyurka 
pontos címét. Meg is mondta csakhamar:

— Nem az embör, sé nem a marha ba­
gonyba van, hanem az ágyú cúgba.

Újabb expedíció indult most az ágyucug 
felkutatására s nagysokára sikerült is meg­
találni. Az „ágyu-cug" egy nyitott teherkocsi 
volt, amelynek fenekén két orosz ágyú mel­
lett kucorgott négy székely baka. Ezek kö­
zött volt a keresett Mártonosi Gyurka is. Az 
expedíció tagjai azzal jöttek vissza, hogy 
Mártonosi Gyurka nem akar leszáll ni. A fő­
orvos ment oda megnézni, hogy mi baja Mar- 
tonosinak és nógatta a bakát, hogy száll­
jon le.

— Ilyet ne kívánjon a tekintetes ur.
— Miért?
— Jól nyissa ki a szemét az ur, osztán 

nézze meg ezt a két muszka ágyút. Ezt én, 
Mártonosi György, meg ez a három pajtásom 
fogtuk el. A háborúból jövünk, azóta se tágí­
tottunk az ágyú mellől. Most se megyünk. 
Csak a királynak adjuk át.

Nagy keservesen mégis csak leszálltak 
az ágyuk mellől a csíki gyerekek, akik se­
besülten bár, de esőben, hidegben, nyitott 
„ágyu-bagonyban“ utaztak Debrecenbe. Kap­
tak uj kötést, foszlós kalácsot, jó kolbászt, 
meg egy kis italt is és boldogan ültek vissza 
a drága zákmány mellé, hogy azt Budapes­
ten átadhassák a felséges királynak, mert — 
mint mondták — „felpostkártyán" már tudat­
ták jövetelüket és biztos, hogy a király vár­
ja őket.

A vonat a derék esi ki fiukat pár óra múl­
va tovább szállította Budapest felé,

Katonáink karácsonya
*

Közeledik karácsony ünnepe. Más évek­
ben ez a béke és a szeretet ünnepe. De milyen 
lesz a mi idei karácsonyunk?

Ha elárvult családi otthonunkban akar­
juk megülni, akkor nagyon bánatos karácso­
nyunk lesz. Mert hiszen alig van családi asz­
tal az országban, amelynél egy vagy több he­
lyet üresen nem hagytak volna a hadba vo­
nultak.

Ezért az idén nem a családi tűzhely mel­
lett, hanem künn a harctéren kell megülnünk 
a szeretet ünnepét. Ott, ahol most a nemzet 
legkedvesebb fiai vannak.

Karácsony estéjén forradjon az ország 
népe egyetlen nagy családdá és zarándokol­
jon szeretőiével a katonai táborokba. Minden 
egyes katonánknak jusson karácsonyi aján­
dék. A szeretet géniusza vonuljon végig a tá­
borozó helyeken és látogasson el a legtávo­
labbi lövészárkokba is. Hadd tudják meg a 
hős fiuk, akik testvéri egyetértésben, vállvet­
ve küzdenek királyukért és hazájukért, hogy 
Magyarország az édes szülő szeretőiével, há­
lájával és büszkeséggel gondol mindegyi­
kükre. Herczeg Ferenc.

Karácsony a harctéren
Közeledik a karácsony, a szeretet és a 

családi otthon boldog ünnepe. A szegény ke­
servesen megtakarított filléreiből, a gazdag 
feleslegéből egyaránt szeretetteljes meglepe­
tésben részesítik azokat, akik szivükhöz leg­
közelebb állnak. Van-e közöttünk, akinek ne 
tolulna köny a szemébe, midőn katonáinkra 
gondol, akik ez ünnepet otthonuktól távol, ba­
rátságtalan vidéken a legnemesebb, de bizo­
nyára legnehezebb kötelesség teljesítése köz­
ben töltik.

A cs. és kir. hadügyminisztérium, vala­
mint a m. kir. honvédelmi.minisztérium had­
segélyző hivatalai elhatározták, hogy derék- 
katonáinknak szerény karácsonyi ajándékot 
küldenek s e célra jelentékeny összeget ado­
mányoztak.

A rendelkezésükre álló összeg azonban, 
sajnos, távolról sem elegendő arra, hogy ab­
ból a harctéren küzdő minden egyes kato­
nánk méltó karácsonyi ajándékban részesül­
hessen.

Ehhez mindegyikünk hozzájárulása szük­
séges s azok a kevesek, akiknek senkijük 
sincs a harctéren, e tekintetben bizonyára 
nemes versenyre fognak kelni azokkal, akik­
nek fiuk, férjük, fivérük vagy vőlegényük 
küzd a hazáért.

Ezért a hadsegélyző hivatal (Budapest, 
IV. Váci-utca 38.) azzal a kérelemmel fordul 
hazafias és a harctéren küzdő katonáink ér­
dekében már eddig is minden áldozatra kész­
nek mutatkozott közönségünkhöz, hogy az e 
célra szánt nagylelkű pénzadományaival mi­
előbb keresse fel. (A Hadsegélyző Hivatalnak 
címzett pénzküldeményeket a posta a vidékről 
portómentesen továbbítja.) A hivatal azután 
gondoskodni fog róla, hogy csapataink a ne­
kik szánt karácsonyi ajándékot az édes ott­
honból jövő szeretetteljes üdvözletként va­
lamint a legbensőbb megemlékezés és az 
örömteljes viszontlátás reményének jele gya­
nánt századonként idejekorán megkapják.

A m. kir. honvédelmi minisztérium had- 
segélyzö hivatala. (Budapesten, IV., 
Váci-utca 38.)

Budapest, 1914. november havában.
Kirchner s. k., 

cs. és kir. altábornagy.

PRÉMET A KATONÁKNAK 1 
A téli háború borzalmai ellen katonáink­

nak prétnre van szükségük. — Akinek van 
prémje, küldje el a következő címre: „Had- 
segélyzö Hivatal, Budapest, IV., Váci-utca 
38.“ A posta Ingyen szállítja a prém-külde­
ményeket.
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ft debreceni segitő-akció
A katonák családjaiért

A katonák családjainak segélyezésére 
aranv- és ezüst tárgyakat adományoztak. 
Faragó Mariska 1 ezüst karkoto, 1 arany Sw Szini Aranka 1 arany gytWl. Rajkó,,ns 
llüna 1 ezüst lánc. 1 arany gyuni, Atrichtií 
Margit 1 arany gyűrű, B. Kovács Margit 1 
aranv gyűrű, Veisz József né 1 par aiany íug- 
% viz ítita 3 arany függő. Katz Sándor 
aranytörmelék, Mandel Jenő arany törmelék, 
Illés Ilonka 1 arany karkötő, Illés Istvanne 1 
ezüst lánc, 4 ezüst késnyél, Illés István 1 arany 
gyűrű, Erdélyi József né 1 ezüst kanál. Vá­
sárhelyi Béla 1 arany gyűrű. Vásárhelyi Gyu- 
szi 1 arany zsuzsu, Makiári Annus - arany 
függő, Bernfeld Olga 1 arany gyűrű, Engel 
lózsef 1 ezüst lánc, N. N. 1 arany függő, Man­
del Sándor 1 ezüst gyűrű. Kelemen Istvanne 
2 arany gyűrű, Parádi Kálmán 1 ezüst lánc, 
Kelemen Manci 1 pár arany függő, I aradi 
Béla 1 ezüst lánc, Gecse Emma 1 arany gyű­
rű Parádi Gusztáv 1 ezüst lánc, Kelemen Je­
nő’, Mór Emiké arany és ezüst törmelék Hers- 
kovits Jenő 1 ezüst érem, Ungar Jenő 2 ezüst 
érem. Bakó Béla 1 ezüst karkötő. 1 ezüst gyű-

Tóth Jánosné 2 kapca, 1 szőrme, Kontsek 
Kornélné 1 fejvédő, 2 csuklóvédő, Tóth Má­
ria 1 fejvédő, 1 csuklóvédő, Kondor Kálmán- 
né 1 fejvédő, 1 csuklóvédő, 1 szőrme.

rü, 1 ezüst érem, Barta Ferencné 4 ezüst érem 
Zelinger Ede 2 ezüst érem, Zelmger tdene 1 
arany gyűrű, Kaisler Anna 1 ezüst lánc, Be r 
sós D.-né 1 ezüst lánc. Borsos Jozsei 1 arany 
függő, 1 ezüst gyűrű, 1 eziist tű. Borsos Jo- 
zscíné 1 ezüst kés, 1 ezüst gyüszu. 2 ezüst 
nénz N. N. 1 arany gyűrű, Fejer Terencnc I 
eziist evőkészlet, dr. Fejér Ferenc 1 arany ce­
ruza.

A hadsegéiyző irodába a következő pénz­
adományok érkeztek: Csatáry Gyula 6 koro­
na Törvényszéki telekkönyvi hivatal lo.oz 
korona, ílomann Sándorné 6 korona, AUam- 
épitészeti hivatal 75 korona, K. Gy. 4 korona, 
idösbb Weichinger Károly 100 korona, bob- 
ka Anna 2 korona, N. N. 2 korona, Grosz^Ema­
nuel 4 korona, Auguszta-virágért 202 korona, 
özv Somogyi Sándorné koszorumcgváltasért 
5 korona, Pap Ferenc 5 korona Szojka Karo y 
10 korona, Ungvary Andor 4 korona, Hajós 
Gézáné 6 korona, Rosinger Jozset 3 korona, 
Schön Sándor 3.13 korona.

Téli ruhát a katonáknak
A debreceni hadsegéiyző bizottság kéii 

azokat, akik a hadbavonultak részére meleg 
téli felszereléseket kötöttek, hogy íejvedo, 
nyakvédő, csuklóvédő, térdvédő stb. adomá­
nyaikat a Hadsegéiyző Hivatalba (megye­
háza, I. emelet) átkötve és névvel ellátva mi­
előbb behozni szíveskedjenek, annál is in­
kább, mivel a hadvezetőség karácsonyig kér­
te a nagyközönség adományainak beszolgál­
tatását, hogy azokat kellő időben a harctérré
juttathassa. ,

Téli felszerelési cikkeket adományoztak: 
Húsz Rózsika 6 fejvédő, 1 csuklóvédo, 4 da­
rab prém, Ujfalussy Juci 4 csuklovédo, ozv. 
Benedek Lászlóné 1 fejvédő. Nagy Kalmati- 
né 1 csuklóvédő, 1 térdvédo, Stnay Ida 1 
szőrme, Szabó Lajos Hadhaz 4 fejv > 
csuklóvédő, 3 kapca, 6 szőrme, 1 asics - 
dómé 3 szőrme, Székely Mici 3 fejvedo, 
csuklóvédő, Dúsa József 2 szőrme, Csáki Ja-
nosné 1 fejvédő, 2 lábszárvedo, Suhajda Bc-
láné 4 haskötő, 6 pár harisnya, Riger Margit 
2 fejvédő, 1 csuklóvédő, Sárkozy Uaborné ó

HÍREK
*

Széchenyi pasa levele
Törökország el volt készülve a háborúra

Széchenyi Ödön gróf, aki Széchényi pasa 
néven a török tűzoltóság főparancsnoka, ér­
dekes levelet irt egy fejérmegyei barátjának. 
Október 22-én adta postára, a levél tehát 
elég fiatal, mégis idősebb, mint a török há­
ború. Október 22-én azonban a postán már 
tudták, hogy háború lesz. Erre vall legalább is 
az, hogy Törökországban felbontották. A le­
vél borítékján francia felírás áll. „Quvert á la 
raison du droit de la guerre“. A levelet a ma­
gyar posta is ellátta a nevezetes felirattal. 
„A hadijog alapján felbontatott''. A neveze­
tes levél különben igy szól:

Constantinapole Poste rue de Brossé. 
19.—1914. okt. 22-én.

Kedves Barátom!
Igen nagy sajnálattal értesültem, bog> 

vitéz fiad súlyosan megsebesült. Szivem me­
lyéből kívánom a mielőbbi teljes felgyógyu­
lását.

Remélem, miszerint kedves rokonom, 
Széchenyi Viktor sértetlen fog hazatérni 

Bálint fiam, ki még kadét, jelenleg^ Szé­
kesfehérváron a 10-es huszár pótkeretnél tar­
tózkodik és a huszárok begyakorlásával tel­
jesen el van foglalva.

Még mindig nagyban mozgósítanak itt. 
Az esetben, ha megtámadná „valaki az or­
szágot, hatalmasun vissza lenne verve az el­
lenség. ... ...

A jó Isten áldja meg a magyar es torok
sereget és hogy mindég győzzön.

Fogadjad tiszteletteljes üdvözletemet, mi­
hez egész családom is csatlakozik. Maradok 
tisztelő barátod

Széchenyi Ödön.

Eddig tart a nevezetes levél. „Hatalma­
san vissza lesz verve a támadó ellenség. A 
jóslat kitűnően bevált. Az elsülyedt orosz ha­
jók a Fekete-tenger mélyén erről regélnek a 
futó haboknak.

si lelkészt a nagykárolyi lelkészet parochu- 
sává nevezte ki s az esperes! hivatal veze­
tésétől teljes elismerés mellett fölmentette. 
Helyette Sztecsovics Miklós nyírtass! lelkészt 
a nyirkarászi kerület másodesperesévé ne­
vezte ki. A november hó 1-ső napjától nyu­
galomba vonult Hucskó Mihály görömbölyi 
lelkész helyébe a megyés püspök Orosz Jó­
zsef ottani kisegítő lelkészt nevezte ki rendes 
lelkészszé.

— Goga Oktavián öcscse orosz fogság­
ban. Goga Oktavián, a hires román költő 
öcscse, üoga Jenő, aki Petőfi és több magyar 
iró verseiből sokat fordított román nyelvre és 
most mint önkéntes káplár a galíciai harcok­
ban az oroszok fogságába jutott, egy tarta­
lékos hadnagy barátjának a következő leve­
let irta Odesszából:

Kedves Barátom! Az......... i melletti üt­
közetben orosz hadifogságba kerültem egy 
önkéntes társammal. Néhány napig egy kis 
faluban voltunk, ahonnan Odesszába szállí­
tottak bennünket. Noha égek a vágytól, hogy 
visszakerüljek csapatomhoz és részt vehes­
sek a háborúban, meg kell vallanom, hogy 
elég lojálisán bánnak velünk. Egy fiatal orosz 
tiszt kíséretében naponként sétákat teszünk 
a Fekete-tenger partján és a városban. Csak 
lakásunk barátságtalan nagyon. Egy négy­
ötszáz éves ódon erődítményben vagyunk el­
helyezve, melynek másfélméteres kőfaláról 
lehullott a vakolat és ez nagyon komor és ri­
deg hatással van reánk. A sétán kívül olva­
sással töltjük az időt. Megismerkedtünk több 
előkelő odesszai román családdal, akik bőven 
ellátnak olvasmányokkal. Ezek sokat panasz­
kodnak amiatt, hogy az orosz polgári ható­
ságok őket is ellenséges szemmel nézik és 
ahol csak lehet, kellemetlenkednek nekik. — 
Ezek között van sok olyan, aki Magyarorszá
gon is tartózkodott, fin nem panaszkodhatorn, 
mert az orosz tisztek igen loyálisak. Sok sze­
rencsét kíván, mielőbbi viszontlátásra: Goga 
Jenő.

— Hócipőkhöz szükséges anyag szállí­
tása. A debreceni kereskedelmi- és iparkama­
ra felhívja az érdekeltek figyelmét, hogy a 
helybeli koleramegfigyelő kórházban elhe­
lyezett katonáknak egyelőre cca 500 darab 
vízhatlan anyagból, bőrtalppal készült hóci­
pőre volna szükségük. Azon érdekeltek, kik 
az ezen cipőkhöz szükséges anyagot szállíta­
ni hajlandók, minta-megtekintés s a feltételek 
megbeszélése végett Weór Oyörgyné Ömél­
tóságánál (Péterfia-u. (>8. sz. a.) jelentkez­
zenek.

— Előléptetések a debreceni helyőrség 
tisztikarában. A király Maunok Patrik 7. 
huszárezredben számfeletti alezredesnek az 
ezredesi címet és jelleget adományozta es 
Szapáry József gróf 7. huszárezredbe!, 
szolgálaton kívüli viszonybeli őrnagyot, Jo-, 
zsei főherceg főudvarmesterét szolgálatonki- j 
vlili alezredessé nevezte ki. I

— Hősi halál. Mély részvéttel fogadtuk 
a hirt, hogy Kormos Gyula, a debreceni ke-

— Az eddig megjelent összes veszteségi 
lajstromok kiadóhivatalunkban kaphatók.

Debreoxen legnagyobb, legelőkelőbb moxgóje
EGYHÁZ-!ÉR. - TELEFON !»-»!■

Hétfőn — Kedden 
november hó 9-én, 10-én

VtoiiTwvídiTSSkióvM&uSö'Ele-; /STiiTcmCrcokban. a fo'.yő MM. 
mérné" 2 fej védő. 2 csuklóvédő, 2 haskötő, Jó- vivutt győzelmes ütközetben szaza a 
sa és Jóna 1 fejvédő, 2 csuklóvédő, Rásó 1st- ■ si halált halt. Az elhunytat, akinek hala a 
vánné 3 fejvédő, 2 csuklóvédő, dr. Rásó San-, három kis gyermeke és kiterjedt, elő­
dömé 3 fejvédő, 1 csuklovédo, Dobray Esz- ’ R sag gyászolja, Kopinovo vérazott 
tike 2 térdvédő, Nisnyay Erzsiké 2 csuklove- kelő roKonsas baUársai.
dő, Arvay Anna 3 csuklóvédő, N. N. 2 szőr- harcmeze,en hántolták el ba,tarsa . 
me, dr. Nagy Gáborné 1 szőrme kabát, dr. _ a hajdudorogi egyházmegyéből. Mik 
Gál Zoltánná 8 fejvédő, 3 csuklóvédő, dr. lstván püspök a nyirkarászi kerület volt
Cseke Miklósné 3 fejvédő, 6 haskötő, 6 kap- . cresét Szócska János révaranyo- 
ca, Pozsgay Lajosné 3 fejvédő, 6 haskoto,

Társadalmi dráma 3 (elvonásban. 

Japán képek. Ismeretterjesztő.
A varé.*s fütyülő. Kacagtató.
A gyermek Imája. Életkép.
A pletyka néni. Humoros. 
Finkler eiorui. Bohózat.

Előadások este 6 órától folytatólagos bemenettel.

Rendes helyárak.
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— Hadlsegély-bélyegek. Annak idején 
hirt adtunk arról, hogy a postaigazgatóság az 
özvegyek és árvák részére külön hadispgély- 
pcstabclyegeket hozott forgalomba, még pe­
dig egyelőre 5 és 10 fillér értékben olyfor- 
mán, hogy ezek mindegyike után az eladás 
alkalmával a frankójegy értékén kívül a ve­
vőtől még két fillér beszedendő. A szó­
ban levő jótékony célra a postaigazgatás az 
árvizbélyegek elnevezése alatt ismert bélye­
geket használta fel. Amint értesülünk, a szó­
ban levő árvizbélyegek felhasználásával ki­
adott 5 és 10 filléres hadisegély-bélyegeken 
kiviil most az árvizbélyeg többi crtékfajai is 
mint hadisegély-bélyegek kerültek forgalom­
ba. Ezekre is a „Hadisegély özvegyeknek és 
árváknak, kettő (2) fillér“ jelzés van nyom­
va. Mig az 5 és Ifi filléres hadisegély-hélye- 
gekct minden postahivatal és értékcikkárus 
köteles árusítani, addig a többi értékfajokat 
csak a postahivataloknál kapni. Használjunk 
tehát hadisegély-postabélyegeket! Ahányszor 
levelezőlapot vagy levelet adunk a postára, 
gondoljunk derék katonáink hátramaradott­
jaira és ne sajnáljuk azt a két fillér többletet, 
ainelvlyel c nemes cél eléréséhez hozzájáru­
lunk! Ne felejtsük cl, hogy nemcsak a 100 
cs 1000 koronás adományok biztosítják a ma­
gyar társadalomban megindult jótékonycélu 
akciót, hanem tartsuk szem előtt, hogy ép­
pen ez a két fillér, amely még a szegény em­
ber zsebét sem terheli meg, óriási összeget 
tehet ki, ha milliók és milliók gyűjtik!

— Érdemes volt meghalni. Törd á r ó 1 
írják nekünk: A tordai kórházba elsőnek ke­
rült sebesültek között volt Kiss Elek közvitéz 
is, aki a leggondosabb ápolás ellenére né­
hány napi szenvedés után meghalt s nagy 
részvét mellett temették el a tordai temető­
ben. Halottak napján a kivilágított temetőben 
egy frissen ásott sir tűnt ki tömérdek koszo­
rújával s töméntelen mécseseivel. Kiss Elek 
honvédé volt. Száz meg száz hazafiasán ér­
ző lélek látogatta meg, miközben a koszorúk 
és élővirágok tömege mind magasabban bo­
rította a hantokat. A körülállók közé egy­
szerre csak egy szegényesen öltözött asszony 
vegyült. Messze földről, Székelyudvarhelyről 
érkezett, hogy férje sírjára néhány virágot 
tegyen le, mialatt otthon maradt árvái imát 
rcbegtek elhunyt apjukért. Keservesen tette 
meg az utat, mert hisz a vasúti költségeket 
két keze munkájával kellett előteremtenie. 
Zokogva közeledett a sirhoz, szive majd meg­
hasadt bánatában. És amint utat tört magá­
nak s férje dúsan megkoszorúzott és fénye­
sen kivilágított sírját pillantotta meg, egy bol­
dog sóhaj röppent el ajkáról s e szavakkal 
köszöntötte a drága hantokat:

— Édes lelkem, mégis érdemes volt meg­
halni ilyen országért!

A körülállók könnyes szemmel tekintet­
tek az özvegyre. Egy pillanat alatt a jóté­
konyság angyala vette át uralmát. A zsebek 
megnyíltak s csakhamar megfelelő összeg 
gyűlt egybe a szegény asszony felsegitésére. 
Jó lelkek hajlékról is gondoskodtak s másnap 
gróf Bethlen Sándorné kereste fel, bőséges 
téli ruhát hozván az otthon maradt árvák szá­
mára.

— A tüzvonal elé kötik ki a szerb katonát.
Mindenki ismeri a „kikötés“ büntetését kato- 
náéknál. Ha a katonán sem a jó szó nem fog, 
sem a házibüntetések nem használnak, követ­
kezik a kikötés. Két kezét a hátán összehur­
kolják s igy kötözik egy cölöphöz, ahol szé­
gyenszemre két órán keresztül kell kínlódnia. 
A szerbek hadseregében is divatos büntetés 
volt ez: most a háború idején kissé meg is 
szigoritották. A delikvenst a cölöppel együtt 
kiemelik a sáncárok fölé, ahol céltáblául szol 
gál a mi katonáinknak. Most, hogy sáncár 
kaink egymáshoz köze! vannak, áthalatszik a 
kikötött szerb katona ordítása: „Nye pucái! 
Nye pucáj!“ (Ne lőjj! Ne lőjj!)

Koroua- 
PaBBftge '

Telefon
3—38.

HÉTFŐN - KKDDEN 
november hó 0-én, 10-én

A IiEIiENCZ.
Társadalmi dráma 3 felvonásban.

A SZERELEM VAK.
Társadalmi dráma 2 felvonásban.

a táncozsnő ha.
Vígjáték 2 felvonásban.

Grenoble és környéke. Panoráma felvétel.
A lé barát. Kacagtató jelenetek.

HELYÁBAK: Páholy 4 személyre 4 K. Zsölye 
90 üli. Zárlszék 70 fill. 1. hely 50 All. II. hely 

30 fill. 111. hely 2Ó 011.

Előadások este 6 órától folytatólagos bemenettel.

-HU* ttjBerso]

számos 
miatt 
latra méltó.

nellemBs, zajtalan, tartós, elegáns.

1 Debrecent Független Újság 
leleten ssámat: 
SierkesiHaég 3-39 
Kiadóhivatal 3-39 és 18 
lyomda 18

Jeligés leveleket
csakis kellő igazolás el­
lenében ad ki a kiadó

hivatal.

DEUTSOH-
Bsletekben tescheni vaj, 
Andrássy vaj, irós vaj és 
gyenge vajas liptói túró 
mindennap kapható.

SEEBEDI P APUIK A-
különlegességek óriási 
raktára I.INDENFELD J. 
JENO!fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében 
pénzügyi palota. Telefon 
79. sz.

Katonai
egyenruha készítését el­
vállalja Fényes Mór cég. 
Piac-utca 71.

KBnvvkötőIeánvok
felvétetnek a kiadóhiva­
talban.

Kapncédnlák
bármilyen felírással kap­
hatók a kiadóban.

Lakbérleti szabályzat
kiadó cédulák bármilyen 
felírással kaphatók a ki­
adóhivatalban.

L iszteletlel értesítem a 
mélyen lisztéit hölgy- 
közönséget, hogy la­
kásomat

Reál-u. 6 ss.
alá helyeatem át.

Készítek kosztümö­
ket, sport- és raglan- 
kabátokal, Datamini 
mindennemű alakí­
tásokat feltűnő olesó 
árakon. Tisztelettel

Staub er Ferenc a,
női szabó.

2—3

úri embert
teljes ellátásra (kóser 
koszt) elfogad özv. 
Klein Dávidné, Arany 
János-utca 16. szám.

ELADÓ

A célt
a legjobb kávéitalhoz 

azon háziasszonyok érik el, 
kik a „Valódi“ : Franck: 
kávépótlékot ládikák avagy
csomagokban a „kávédaráló“- 
val bevásárolják.
»g .m 88/86111

Az elesett ék^jneg- 
sebesült hős Kató 
náinkról hetenként 
egg könyvecske je 
tehik meg ——-
A nemzet
hőset czimén, 
mclg a megsebesült 
és elesett katonák
fényképét
életkorával, melltik vá­
rosba vagy faluba való 
és hogy hol esett el. — 
Kapható 20 fillérért. 
Vidékre portómentesen 
küldi a pénz elóleges be­
küldésével Papp M 25 
fillérért. — Dehreczen, 
Piac-utca 49. sr /. em

vagy

egy Jó forgalmú

lakatos-
műhely
katonasághoz bavonolii Esett.
Pacsirta-u. 47.

Zománc
cimtábla megrendelhető 
Hoffman és Kronovitz 
cégnél Piac-u. 49.

Szénvignetta
ezrenként olcsón kap­
ható Piac-utca 49. szám 
alatt.____________ _

Eatnlatnr papiros 
kapható a kiadóban.

Tábori boríték ek
2 fillérjével kaphatók a 
kiadóhivatalban.

Valódi brünni szigeteli
es 1914. évi tavaszi és ayári idényre

Ein szelvény 
8.10 m. hosszú 

teljes férfiruhóhaz 
(lakit, csírái, ti mellény) 

elegendő, csak

SS,
BE*

[! szelvény 7 kon 
l szelvény íl kér. 
I szelvény 15 kor. 
I szelvény 17 kér. 

11 szelvény 20 kér.
azelvényt fekete ozclanrukáboz 20.— K-ert, 

itngy lelÓKŐixövetet, turiatalódenl, telyemVana- 
■6i tröszti* az ?\vetekct itb. gyári árakon 

•1*1 megbízható ét azolid cég windenttl 
laeert pBiztógyári raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Hinták hagy«« és béreeetvs.

ÄS előnyék * melyeket a msránvrvó étver., Iw 
■UNetazQkeérUtéi kflzvrtirn STegftl-fmhof cég­
nél, a gyári piacon tzűriéit meg, Igen jelenté­
kenyek. Szabott, legolcsóbb árak. órláil 
választék. Mletahfl, figyelmei kiszolgálás, még 
• legkisebb rtadeléieél la, teljesen trin árúban

DEBRF-CZENr Ktstemplombar-ár

-01

FlamHek

Üzeianagyobbitás folytán
nyomással:

1000 színes jóminőségü boríték K 3 60 
1000 finom fehér boríték . . „ 6 —
1000 féliv üzleti levélpapír . . . 7 —
1000 színes levelező-lap . . . n 5‘20
Egyéb nyomtatvány is elegén», mo- 

i dern kivitelben, hasonló olo»ó árak
■ mellett -

HOFFMANN és KRONOVITZ
könyvnyomdájában

BEBREC7.EN, PIACZ-UTCZA 49.

Nyomatott Hoffmann 6a Kronovitz könyvnyomdájában, Piac-utca 49„ a főpostával szemben.

v


